Intama za Yesu
traduit de « Les brebis de Jésus »
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Mutugje ariko mutarandaga
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1. I - nta-ma za Ye - su, i - 2z0 u-ku-nda cya - ne,

145 2. Nta n'i-cyo zi-bu - ra mu rwu-ri rwa-we TIwi - za;

Zi - me-nyai-jwi rya - we, zi - ka-gu-ko -1 - ki - ra;
Nta cya - zi - ha - bu - ra u - ri ha-fi Mwu-nge - ri
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Wo - weu-1zi - yo-bo - ru -
U - ho-rau-zi -ta - ho
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- zi-ha i-byi - =za;
- ka -z -re-nge - ra;
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Wu - ju-jeu-ru- ku - ndo mu mi-ti-ma ya - Zo.
U - kou-zi - ra - gi ka - ra - zi-ne -z - za
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